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The H er1al d.
DEVOTED TO PRONUNSCIATION AND AMRNDED SPELING.

S_ __ UPL EMN E N T (M1AY)

AMIERiINI)IAN NAMES. ' HEiIALD recen tly ther inay be iiientiond
Aboriginal liames ar apt to î'eiairî t Truînbull's iY&b'i(k 1)ictionary' [niLt-ik]

mark fysiograt'ic features in districts setld which iii its Introduction (bv the venerabi
by nations calling the însel vs civil ized, tho 1 Edward Everet Hale) lias this to sav
Pitharro (Pizarro) and Cortes destroyd a ILi 1S0)9 1 placed before a Chipawa [i. e. Ojib-

civilîzation better than thiat t1e brolt in. wal boy in the Hamnpton (Va) scool thirty words
uf Nlasachiusets Iin(Iian. He recoguized fifteen at

Vnifornîity in speling sucli naines is a 1once, giving- their fui mneaning; with liti study he
desideratum. Most of theni camne to lis iad«te out xniost of the reniainider. In two and at

thruSpanshbut chiefly Frenchi, explor- haf centuries wvords oiffer as innchi amor.g Ihidi-
tr a nishais lee eodr oo ans as aînoug white mnen, but flot more.-Page x.

the analogies of tire laugruage t1hey rote. (160e Wrs h lnug o lo'
Some f thse nineshav beîî opido 1i, 5-90) bible, spoken l)y King Plîilip's

with liti or no alowance foir notation; dua o es stdyalvnwd-peSt1ifl, inwoven wit, iii' MI Inmanv a word.
fewwertruslteate qleSiOnl)V t ( !3ut the Buireau of Ethniology,, a part of the

rent systems or no-systein. Resuit, con- iSitsna sîuin o eispb
fusion. Aimnigl,, at uniformity, conflictingisin Idanvallaesnexnio

stlterent ad uage autoLe orîîded.of ils previos work in al)original ling~uis-
Wedo notaternpt this, but cail atentionto tics. BisIio1) Baraga's (bar'agaý Otek"ipwre
its necesity as did 'Max MUlrd(ictioniary put ont eighty yeaî' s ago (2nd

It is hoped that the study of nativ Amcerica in Z o',M ne, 18. à 0 soto
languages may before long receiv that atenition eln o',Mnra,17-0 soto

whicli it so fully deservs.. It inust be taken 11)i pruitt and rare and tlear second-hand. 4 h
good ernest, and wvit) ail the acuracy we ar actus- is .w-itlh thankfulnes we pik up an Qjibway
toind to in coniparativ study of lIffo-Europeau Y)~ 2 tlio looselv got up: under lvig
languages. Ail ethnologie questionis inuSt for the
presnt be kept iii aheyance tii the lingýuistie Wit- il says "see ecm briace;" 111(er e'nbi-w'e, "see
nes cati be bro't into court, and it Wud l)e extra- org; 5), of avi and qIvin; un(er <-'a iver
ordinary if the laurels thiat can here be gaind il says "see scul ptor," but scl))tor is not
slnd fail t0 stimulate the anîbîtion of soîne yung
scolar in America.-Last Essays, lst Ser., p. 161. fou nd; the saine with sc-ar and cauterize.

Now this cali is most ur'gent becaus old Glad of help) from any source, the promnist
workers like Trumbuil (1821-97),I)or-sev, b_ 3a' ( l -n. saate.Matm
Powell, H. hlale, and Brinton ai' ail ded.' St. .1futthew is an a(lition to î'eading mat-
Thiev who think loosely and illogicaly ('or 1 e' in Ojib)wa-y. The Arner'V'Of Nation, a
not "lui g-ood ernest, with ail acurîacy") ai Jfistor!/, edited hy IDr Hart, coming out in

begdnotho bgrnoveî-suliednow 28 vol's, devotes its 2d vol." to an admirabi
Abroad is a popular sentinient favoring 'réer ofAeida uetos iha

retention of aboî'iginal naines foi' land- excelent crîtical esav on authorities. Thie
mariks. It lias found this voice Il IIy% 0 of Noith :lmeri'a, 20 vol's, edited

"Ye say, they ail hav past awav, i byD Lee, 1)l1llishit by Barie & Sons, of
That noble race and brave; Phldlidevotes 1w-o voluîmes to these

That vanisht ar their lîghit canoes NAnKDCONYbyJesaîod

Frotî of te crste ~vve;Trunibuli, Bulletin -)5 Bureau of American Eth-
That'uîid thEè vaicys wvhere they roaiiL egîxxdi+.4 ags4o oerietPit

Ther rinigs no hunter's shut: 1 igxil37ae 10 oeuetPit
Bunt on ynr waters roadl THEIR' names, 1903.

le TIE-M may NOT wash out. 2A DICTIONARY Of the Ojibway and English
Languages iii Two Parts. Part I-Enig.-Ojibway.

"Ye say, their cone-like cabins liglit Publisht by the International Colportage Mision,
Th,%t clusterd o'er the vale 202 Kingu st. east, Toronto, and 17 Eagle st., Roch-

Hav lied away like withierd îeavs ester, N. Y. Paper, 115 pages '24mo. 50 cents.
Before the atini gale; 

3 THE GOSPEL ACORDING TO SAINTr MÂTTHEW.

But on yur buls their uuex'ry lis, Engý,ili and Ojibway in Paralel Versions, wich a
Theli' baptisin on ynir shiore, 'short Hlistorical Sketch of English Scripture

Ynr everlastin-g rivers speak Tranislations. Paper, 128 pages 12rno. Ibid., 15 cîs.
Thei diaect f yoe."4 1BASIS OF AMERICAN Hisroux', 1.500 to 1900, by

0f he lotam ndjelanipasng UEL.Farrand, A.m.,-MiD., prof. of Anthropology, Col-
Of te fltsan an jesanipasigr IIE iiibia uniiv., with maps, -303 pages 8vo, Harpers.
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matters, the 2d1' and 19thi2 . Beginin g in
1SS7 Onîtario issues annua]y ail .;ireheolog-
ical flepu l of 61 t() 211 pages givii maitily
to mnaterial reniains ail over'the continlert
but mnostly in Canada. Scaterd tlîruoit ar
many lin ruistic staternents deserving ve-
rification "in good ernest, with aCuetracv."y
fhuîs, thiat f or 190)2ý' lias 44 p)ages by Rev.

A.E..Jonie,,s..J., Loyola College, M~ontrea1.
It is sprinkld with fonietico-etyrnologicaýl
notes on naines in the lfurons' cnntr.

Tinoiti is an Ontario railr-oad stationa
county and city in Minnesota, a town in
Wisconsin, a vilage ii -Misisipi. Longfel-
low rote itIWe/uoncith; iMeLacian, 1Mo

PREFERD SPELINGS.
[Preparod by L. Lyon. Con tiniied froîn ii. 1,i(c.

bazaar, *beadle, *bealsnan. beesting-s, be-
fali, hehavior, behoove, b-elor-, be-ldarn,
bellflower, belifounder, ielertbe-
Wanl, belimetal, bellwetherbenedic4, beu-
efited, benefiting-, *beritlr, *l)enzamî(l,
benzil, *benzene -benzôl, benzô5yl, *ben-
zyl, *bequiea-tlie, berine, I)ertll (iu ship),
*beryl, beryllium, bestrew, *hetain, betel,
*betx.othe, *betulin, bevel, bever, bezant,
*biasing, *biclîloî.id, bicolor-,bigoted, bilge
CORRECTION: Onl p. 120, for amnide, ainine,
read amid, arnin; and before 'ambiilérgris'
insert '[emnbassador-].'

*NOTES
beadie: The ordinary speling is beadile,

but the archaie forms beadel, bedel, bedeli, ai- iii
use in specific senses.-NEAP.

beadvîunii: The archaic s pelings bedes-
man, bedernan, ar also uzed. as liistorical loris.
-NED. (Murray's or Oxford New Eîîglish Dict'y.)

belligerant: Tle current speling, if due
to imitation of Latin gereiltem, is etynîelogicaly
erenees, since the word is net derived froim ger-
ere.-'NED. Skçeat says 'More correctly, bellge-
rant. Latin belligerant-, stemn cf pres. là. of b)el-
ligerare, te cary on war. Latin belli-, for bello-,
stenm eo bellumn, war." Accepting thii, Analogy
wud seern te require belojerant iii New4 Speling.
Johnson uzed 'belligeratit' in 1775. i )elligeraiit
is the Frencli formn.

benuri: Benuinb is a bad speling of be-
numn, after dunb, liimb, etc.-NED.

benzfimid is benzo- + arnid. Benziiniid
(benzin + anid)f is givn by theStdaddt-
net wel becauq, first, beîîzone is lireferabi; secorfd,
benzo- is the rogular combnîing forîn (with o
elided. befere a vowel). Comupare ,;Et).

henzene is put as incorrect iii tle 'Stand-
ard dict. NED says "benzene is generaly uzed.
by chenmists but benzine is iii cmoZII ulse 1cr the
commercial lîroducet" and that benzoline is a

1 THE INDIANS 0Fý NOUTH AýiiEaîcÂ iN HisroR-
ic Tn~sby Cyrtis Thomias, PlI. D., archeologist
in the Bureau cf Aimerican Ethinelogy, tin con fer-
ence with \V. J1. MýCGee, LL.D. authrcpologist. etc.2 PnmE:mST01UC NORTH AlMERICA by W.J, .Mc(iee,
chief et Departmieît cf Anthropology, Louisiana
Purchase Exposition, Saint Louis.

3 ANNUAL ARCHEOLOGI('AL ltE]I'OhT 1902 bcing
part et Apendix te the Report et the MXinister cf
Educatien, Ontario. Printed by order cf the Leg-
islativ Asemibly. 186 pages large 8vo.,.Toronito.

commercial naine for impure benzene. Analogy
11.1 nlomlenclature apears te, require benzene be-
side methane, prepinie, acetene, etc. Benzene is
C. P. (chemicaly pure); benzin and benzolini ar
more or les impure. Benzol bas close e hecaus
chemists cenventionaly agree that all alcohols
(except alcohol itself and argel) ar te be se pro-
nounced. Berîzene is a spirit (petroleumn ether).

be"Z,' iS C63115 .CH2, benzil iS C1 4IIl 002;
benzylamînii is a comnpeund ot the former.

beqiueuthle: Wh len th sounids o it apears
wel te indicate that bylikeeping e at ter th. Com-
pare soothe (verb) with soeth (nouin), breathe
with bre(a)th, hathe with bath, etc. Se, sineethe.
Sec betrothe beo.

ber y1. NEL). savs that 'beril' is obsolete.
betain is proiiounccd bitiaQin by NED,

birta-in by the Standard. The latter apears the
better as chemists drop final e froin betaine. If
tho't requisit a dieresis may help te point orthe-
epy-seldeni required. in cecain, ceincide. etc.

bel rothe is pronounced bitrÔuà, or -tr*Qb*
in NED., whieh ads :"betroth is asimilated te
troth; since this is now shortnd, the saine seund
is by many oxtended te tbe verb, but the bistor-
ical and sualogical pronunciation is as in ciothe,
loathe." Comp)are cloth, le(a)th (adjectiv).

betiilii (noun) lias hbl ine as tadjectiv,
but its use is extremiely rare. la ther- need te
spel thenm difrenitly?

I)ia,-edl and bunqai- uzed in NED.
bic1dojid coules uuider that rule as to ter-

in iations in -id adopted in 1891 by the Chemical
Section et the Amer. Asc'n for Advan't et Sionce:
In namnes of chinical eleinents and compeunds
cf this clas, whicb includes ail those fermerly
ondiiig in -ide. final e is dreptand the sylabîs pro-
nioine-ed id in evry case (as chlorid, iodid, oxid,
hydrcxid, hydrid, sulfid, amid, anilid, murexid).

In New Spoling ]
T-ffinkl, twinkl, liti star,
HIaul ai IvAnder hwot yu. ar,
Ap al)Av ce weî-hd so hli
Laik ai d-alinond in oe skai.

Comnon-sens iz saiens eczactli in so far
caz it fulfi]z oi aid mal 0v cornon-sens; Uat
iz, siz facts az ÎUA ar, or- at eni reît wiôaut
î)e distorsion ov prej udis, and rizonz from
oem liti acord wio oe dictats ov saund jAj-
nient. And saiens iz sinipli comon-sens
at its best; ô)at iz, rijidli acyurat in obzer-
v(,-sson and mersiles tu. falasi in lojic.-
L-I7XIEy on Grap~flsh.

Fôr scôr and1 sevn yi-z agro aur faoerz
bro't fCôrth on Mis continentà a in nasion,
consivd lu liberti ,and dediceted tu oe
propozision c)at ol Mren ar- crented icwol.
Nau wi ai- engcivjdl in a greît sivil wor, test-
ing hweoer oat nision, so consivd and so
dedicüted, cani long endiur. Wi ai- met on
a mgret bati-fîid 0V out wvor. Wi hav CA.M
tuI dedicut aCpoîsion 0v oat fild az a fainal
resting-phcs foir Z'z ]lu li gfiv opir laivz
côat oat na(,siotn mait liv. It iz oltugeoer
fiting andl pi-opel- ôat wi shnd (lu tis.-
LINCOr.N's(?tqbq Adres8 19 Nov. 1803.
(Sr Report of~joint Conitîitee, p. 39).
KE,,y : Î c. i ,x o n oi ai anl lu
as in thev see us eld nicen oil aisle (>w] few
(Marking c or u is unnecesarv in epen sylabls.)
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